
 /// ,cav ouhc ohmg aaen aht utmnhu rcsnc ktrah hbc uhvhu
o,hagu wv ,umn kf ,t o,rfzu u,t o,htru ,mhmk ofk vhvu

 wufu o,t(yk'ck-uy)vcua,k ohnav in ohznr - 
   dhutrv inu 'ohmg aauenv ka ubhbgk vru,c thv vfunx ,hmhm ,arp 'vb

iht hrva 'aauenv ka ubhbg ihck uz vumn ihc raev uvn hf 'ihfunx aursku ibuc,vk
if otu 'i,hhuuv rsx hpf teus ubht vc c,fba vn kfu 'vru,c rjutnu oseun
rcs ka ungy ihcvk hutrv in if otu 'unuen kg rcs kf rushxc ogy aha jrfvc

/ohmg aauenv ka ubhbgk ,hmhm ,umn ka vbhbg vru, vfnx vnk
vgac uc euzhjk ohkgp ,hhag ,cuj kg rrugk lfc vru,v vbuuhfa raptu    
lhtv ostvk ,uruvku rhsdvk lfc vru,v v,mr if unfu /vn ,shnc iuhpr rrug,na
ostv iht iuhprv ,ues hbpn ohngpk hf 'thva vumn vzhtn ush vppur,b hf ihch
unmg rhzh vkuekec vyux vturva (/dx ,ufrc) ubt ohtura unfu 'lfc ihjcnu ahdrn
,urhre orud rcf vyux ka ,uthmn aha vghshv omg hf tuv vzk vchxvu 'ihhv in
aha v,gs v,kdu 'u,gs ;uxk vru, vsrh lfk gsun ubht ostva ;tu 'vnhbp ckc
'aauenv ihbgc vhv if unfu /uc iuhprv ghpah kck ohdhhxu ohrsd shnu ;fh, ,uagk
vhv rcf vhbav ,cac lt 'uc ohrhvz ktrah kf uhv ,cav kg uuymba rjt shn hf
uvujhbva ugna okuf 'ogv kfk gsub tukv vagnv vzu 'aauenv ka vz vagn
hrv 'ohbctc u,ut oudrk wv rcs ,t okufk gsub f"jtu 'wv hp kg uk aurpk rnanc

,t ru,k ohfkuvv ovv ohabtv in uhj vbuph ic ckfu iub ic gauvhu
 .rtv(jk-sh)wudu ovv ohabtv in uhjw cu,fv ,buuf ruthc - 

   ksnkn tkt 'wovv ohabtv in uhjw k", vn 'wudu uhj ckfu gauvhu" 'h"ar c,
htmuhk vekj,b ktrah .rta ohrcuxv ,gsk) .rtc ohkdrn ka oekj ukyba
ekj ukce tk 'ohrmn htmuhn uhva odv ohkdrnva 'ubhhvu 'vyuap vbuufv 'ohrmn
.rtv htck era i,buh hcr ,gsk okut 'ckfu gauvhk vrcguv o,kjbu '.rtc
kt thv vbuufva rnuk lhrm '[v"b u"f inek h"arc wg] vh,uuf ik tnhheu vekj,b
uarh oh,nv ohrmn htmuh uz vgsk hrva 'ovhtmtmn ohkdrnv uarha ekj u,ut
'ohrmn htmuh ukt 'o,uct ,uyn ,unakw oa h"arc wg] '.rtv htc ovhtmtm ,t
,t oharuh ohhjv ,ukjbv kfa 'vru,ca ,ukjbv kfn uz vkjb cu,fv vbha
kgcwv ;hxuvu '"ohhjk ovh,j, uneu '([wufu ohhjv ,t oharuh oh,n itfu 'oh,nv

/"oekjc uhja 'woekjcw thrynhdc tuva ';"nx a"c ,"tc 'uhj" 'wohruyv
cuwwwweeeevvvv    oooohhhhhhhhjjjjvvvv    rrrruuuuttttwwwwic ckfu iub ic gauvhuw" 'ohrjt ohbputc od cu,fv ,t rthc 

u,unhuw rntu cu,fv yrpa rjta 'k"m vhv tk wudu ovv ohabtv in uhj vbuph
vchs uthmuva o,ut tkt u,n tka ,snk tv 'wvgr .rtv ,chs hthmun ohabtv
c"c wxnc urnta vn hp kg rtc,hu 'wudu ohabtv inw rnuk lrmuv vnk 'sugu 'vgr
.rtk xbfba ubhmna vnn uaevu 'cegh hnhc skub vabn ic rhth 'thb,w (:tfe)

  

ka uz vumnc iuhpr rrugk kufh hrv vghshv omgu 'kusd ouxrpc vagnv vz vhva
vtrh vz ihgf cmnk utucca ostvk ,uruvk vru,v v,mr if kg ',cav ,rhna

/rrenv cmnv uhkg ghpah kck unmgk rsd vzht ,uagk
kf sdb ,ca ,umn thv vkuea vbvs ',hmhm ,umn ka vbhbg vfnx vzku     
kff runjv rcsc iuhpr aauenv ord tyj u,utca tmnb ifa iuhfu 'vkuf vru,v
vbvu 'vkuf vru,v kfk khgunv rcsc euzhjk ufrmuv ifa iuhfu 'vkuf vru,v
tku o,«t o,hagu wv ,umn kf ,t o,rfzu u,«t o,htruw uc rntb ,hmhm ,umn
thva tmnbu 'vkuf vru,v kf ouhek rrugnv thv uz vumna hrv wudu wuru,,
,cav kukhjk uz vumn vru, vfnx ifku 'vru,v kf iuhprf kueav iuhprk iueh,v

///uk kueav euzhjk lrum ah iuhpr kf kga rrugk hsf 'aauenv ka
'unmgk ohrsd rusdk zt lhrma vn sckn 'u,kuz kmt kuafn ostv vturaf     
znr lfc iht ot eusck od uhkg kyun 'uc oaur unmg vzjnv omg vagh tka hsf
od hf ihjcn tuv iht ,kuzv ka u,kuuhtc rhfna rjt od ohngpk hf 'unmg hgdbk
uh,ufhkv kf cahhna sg unmg kmt tuv cure lf kf hf 'ts iudfc oat tuv
tuv ,ut vz ihgf vzjn uk ukhd ot hf ,gsk uhkg lt 'ohbua ohmurh,c oehsmnu

 /lfc jfuuhvk hsf 'uhagn enugc ibuc,vk uhkgu 'ts iudfc tuv gudba
vrun asujv vz 'z"un, hnhk ohfunx rcf ktrah ,sg kve kf ohsnug 'ifcu    

 hf ubkzzzz hbnw,,,, vcuawnnnn ohananwuuuurcs kfc ibuc,vk ubk hutrv in if kg 'ohtcw
vz ,ufzcu 'rcsv vzn ubk lanbv wv rcs ,tu v,uvn ,t iujcvku ub,ut seupv

/okug ka ufkn hbpk ,umr,vku 'hgcsf vcua,c cuak vfzb
kueaa vabn ic rhth vz 'aht vaau ohaukaf hgv habt ovn ufhuw ch,fs
icn ,ujp kg tk vrhzd vrzdb tka 'tjt cr .rh,u 'ihrsvbxv ka vcurf
vhv rhtha trndv .rh, tka vnn 'vbvu /wohaa icn r,uh kg tku ohrag
tuvu 'thvv vrhzdvn u,khmv tk ehsmv ,esm hf ',gsk ,trv 'rund ehsm
'aurhp 'wudu ovv ohabtv in uhj vbuph ic ckfu iub ic gauvhuw cu,fv rntn
tka w.rtv ,t ru,k ohfkuvv ovv ohabtv inw o,uhvk tuv 'wuhjwa ogyva
'vgr .rtv ,chs htmun ohabtv u,unhuwa tkt 'thvv vrhzdv kkfc uhv
ohrtab uhvu ohr,vn uhv tk ot kct 'ovk vsnga thvu 'wv hbpk vphdnc
smk 'ohrund ohehsm ova odv 'ovhkg od vrhzdv vtc v,hv 'ktrah kkfc

/ohahan vynku ohrmnn utmhaf ohragn vkgnk uhva
idc urhcj ekju uekj kyub 'vfzw (/uy vdhdj) k"z ornut lrs kg znr sug    
ohkhv,c wg] isg idc ohhjmbv) wohhjc oekjw uphxuv ckfu gauvh if unfu 'wisg
ypan ovk hf '.rtv ,t ru,k ohfkuvv ohabtv in ([wohhjc oekjw 's"h z"h
/"w.rtc oekj ukyb ovwa (:zhe c"c) k"z urnt odu 'uc ohkdrnv ekj ,t kuyhk
,mgn lghauh v-hw uhkg kkp,va urnt k"z ubh,ucr 'van trehu" 'c,f ifu     
hubha tkc kkp,vk vhv kufh tkv 'una vbha gusn ',gsk lhrmu 'wohkdrn
sdb kfuha hsf 'vrag vrpxna s"uhv ,pxu,c unac jf i,ba 'hkutu 'oav
k"z orntnfu 'vragv kf ka cuyv ekju ,ufz kuyha hsf 'sugu 'ohkdrn ragv

/(if c,fa 'wy z"y vcr rcsncc wgu) '"wisg idc urhcj ekju uekj kyub vfzw

R’ Yosef Rosen zt”l (Rogatchover Gaon) would say:

   “w .rtv hrpn o,jeku o,ezj,vuw - When Moshe sent out the spies and told them to bring back the fruits of the land, he

used the word wo,ezj,vuw to imply that the Nesiim (Princes) who went out from each shevet not only represented himself

on behalf of the shevet, but in fact he was a manifestation of the entire shevet. As a result, each Nasi was charged with

the order to establish a wvezjw - a binding presence in the land with the power of the full contingent of the tribe, for once

this was done, there was no way to nullify their presence in the Land or dismiss their future claims of inheritance.” 
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R’ Yehuda Aryeh Leib Alter zt”l (Sefas Emes in the name of the Chiddushei HaRim) would say:

     “wofk i,b hbt rat ofh,caun .rt kt utc, hfw - Chazal tell us that right after the fatalistic story of the Meraglim and the

decree that the entire generation will die in the desert, Hashem gives the mitzvah of wohfxbw (wine libations) which are

poured together with the Korbanos, in order to soothe the people’s fears that indeed their children will inherit the land and

offer sacrifices when they arrive. In other words, to offset their sorrow about the decree of death, He gave them the mitzvah

of pouring wine. This is a remez to the words in Mishlei (31-6): wapb hrnk ihhu scutk rfa ub,w - ‘Give drink to the one who

is perishing and wine to those of bitter soul.’ The way to cheer up a ‘bitter soul’ is by drinking a L’chaim!”

A Wise Man would say: 

     “I am always ready to learn although I do not always like being taught.”                                        
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v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk nply : The Rambam writes: “One should not be a person

of levity and mockery, nor sad and somber, but cheerful

(jna). So too did Chazal say, ‘Mockery and lightheaded-

ness accustom one to lewdness’ (Avos 3:17).” The words,

“He has shown contempt for the word of Hashem,” refer to

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (80)
Torah Study vs. Mitzvah Obligations: Chazoras HaShatz.
When the Chazan (Shaliach Tzibbur) repeats the Shemona Esrai

out loud, both by Shachris and Mincha, the whole congregation
is obligated to listen attentively to his words as if they are being
yotzei the Tefillah from him (and to answer Amen in a timely
and appropriate manner) (1). This is true even if:

... there are nine (or more) other people listening and
answering attentively, each person still has to try to do the
same (2). The Shu”t Teshuvos V’hanhagos (3) writes that in
this case the obligation to listen and respond is even greater
because according to the Chasam Sofer and others, this type
of Tefillah is the classical Tefillah B’tzibbur. 
... he already missed some of the berachos of Chazoras

HaShatz, he still has to listen to the remaining berachos (4).

... many others are not listening and there will not be nine
listeners even if he listens (5).

... he plans to refocus at the end of the beracha, he still has to
listen properly from the beginning of the beracha (6).

Extent of the Obligation. The Kaf HaChayim writes (7) that in
certain ways, according to Kaballah, the repetition of Shemona

Esrai is greater then reciting the silent one. The concentration
one puts into the repetition should be at least as great as his

   

1)

2)

3)

4)

the heretics (Apikorsim) who deliberately pervert the meaning

of words in the Torah (Sifri 112). A Torah scholar respects

and teaches the words of the Torah properly. One who perverts

the words of the Torah, on the other hand, is the educated

heretic, known as an “Apikores.” (Rabbeinu Bechaye)

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

concentration during the silent one. It is therefore prohibited to
learn then (8). The Kaf HaChayim says (9) this is the explanation of
the Gemara Berachos (10): “Happy is the one whose toil is in

Torah and thereby gives pleasure to his Creator.” This indicates
that it is possible for one to toil in Torah and not give pleasure to
Hashem, such as one who learns during Chazoras HaShatz.
Mitzvah Haba’ah B’Aveirah. In his sefer Orchos Yosher, R’

Chaim Kanievsky shlit’a writes (11) that one who learns during
Chazoras HaShatz will not see success in that learning and will
not be rewarded for it. If one does "oudr, sjtu tren ohba" during
this time, it is possible that he has not fulfilled his obligation,
because of the rule "vrhcgc vtcv vumn" (a mitzvah that came
about by means of an aveirah).

Thinking in Learning. From the above sources we may derive
that even thinking in learning is wrong during Chazoras HaShatz

and one should concentrate fully on listening to the Chazan. 
Not Part of the Minyan. If one has already davened and heard
Chazoras HaShatz, or will daven at a different minyan, and is
learning in the same room, he is not obligated to listen. However,
he should do it in a way that makes it clear he is not part of this
minyan (12). He should not learn in a way that disturbs those who
are davening. This leniency is only for one who is learning. One
who is not learning has to listen, and certainly cannot talk (13).



    The parsha begins with spies and ends with spies! We begin with the sad story of the Meraglim who delivered an evil
report about Eretz Yisroel back to the Jewish people. We end with the parsha of Tzitzis about which it says, hrjt uru,, tku"
"ofhbhg hrjtu ofcck - “Do not be swayed after your eyes and your heart.” Rashi tells us that the eyes and the heart are the spies
of the body! The eyes see, the heart desires and the body then carries out the sin! The Meraglim who came with their evil report
represent all the outside influences that cause us to sin. These are the spies in our lives who come from many different places
and sources with the evil intention of making us do bad deeds. The eyes and the heart represent our inner spies. The parts of our
inner selves that cause us to see things that are not good for us and desire things that will take us away from Hashem.
   The Torah says that TZITZIS is the safety rope that will rescue us from the Meraglim! Tzitzis will bring us to higher levels of
kedusha since it will help protect us from the spies trying to trip us up! R’ Gedalya Schorr zt”l explains that  every Jew has a
spark of kedusha in him that never dies and will always give him the ability to overcome a challenge. Tzitzis is the catalyst that
sparks the spark (.umhb)! Tzitzis is compared to a life preserver. Imagine a person falling out of a ship and drowning in the sea. The
captain of the ship throws him a rope and says, “Grab onto this rope for it will save your life!” This is how the Sages describe
the mitzvah of Tzitzis. When we look at our Tzitzis it is meant to remind us of our purpose in the world, which is ohause o,hhvu"
"ofheuktk - “You shall be holy for your G-d.” We must be holy for Hashem! The world we live in is like a giant ocean filled
with waves of challenges. We must hold onto the message of Tzitzis in order to  overcome the Meraglim trying to drown us.
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     Rashi writes that the instructions of Moshe Rabbeinu to the Meraglim to look for trees in the Holy Land were not meant to
be an agricultural search. Rather, since man is likened to a tree - "vsav .g ostv hf" - Moshe was intimating that they should
determine if there was a Tzaddik living in the city whose merit could conceivably intercede on behalf of Klal Yisroel. 
     The Belzer Rebbe, R’ Aharon zt”l was likened to a malach Hashem. His virtue and piety elevated him to a realm rarely
reached by human beings. When the Rebbe was niftar, his chassidim were left bereft of their mentor. They could not imagine
life without their Rebbe and his pure guidance. They went to the Pressburger Rav zt”l to seek his advice. The Rav saw their
anguished plight and responded by quoting a posuk from Parshas Shelach: ".g vc ahv ///.rtv vnu" - How does one choose a
tree - a righteous individual - to lead him on this earth? "iht ot" - If the Tzaddik is no longer here, already in the Next World,
one must look to his next-in-line, ".rtv hrpn o,jeku" - and take a leader from his “fruit” - his children or his close talmidim.
     What is impressive in this anecdote is the initiative of the Belzer Chassidim. How do we reconcile ourselves to disagreem-
ents and machlokes that occur when choosing a new leader in Klal Yisroel? The fire of machlokes, dispute and controversy
affect all segments of Jewish life, k"r. The Belzer Rebbe’s chassidim sought guidance over whom they should follow, who
should replace their esteemed manhig. When a great manhig Yisroel leaves this world without designating a successor, a
vacuum is created which leaves an opening for the Satan to jump in and involve himself. He calls it “Machlokes L’shem
Shamayim.” In truth, it’s nothing more than kavod and dissension. My machshava here is, for the sake of a Tzaddik that was
lost, shalom and achdus should always reign when choosing a new mentor to guide his students and his children. In this way,
the niftar will be a meilitz yosher to all those who choose a new leader without personal reasons and personal involvement. 

 //// ofhbhg hrjtu ofcck hrjt uru,, tku(yk-uy)

                                                                                                                                                                                                              

 wudu ,nj tck cjr sg im rcsnn .rtv ,t ur,hu ukghu(tf-dh)
      Syria is one of Israel’s most implacable enemies. From 1948 until 1967, mortar shells from the Syrian occupied Golan
Heights would rain down on the Jewish settlements of the Upper Galilee below. For 19 years, Jewish settlements in the north
were under constant threat of Syrian guns. When the Golan was captured in 1967, during the Six-Day War, Israelis could
finally breathe a sigh of relief. And much of the credit for capturing the Golan was due to Eli Cohen, Israel’s greatest spy.
     Eli Cohen was born in Alexandria, Egypt, to Syrian Jews from Aleppo. He was instilled with the traditions of the Jewish
people, love of Israel, and the culture of Syria’s Jewish community. Eli secretly left Egypt for Israel in order to undergo
intensive espionage training in 1955. He was born in an Arab country, had oriental features, was known to be fearless in
pursuit of a cause, and had knowledge of Arabic, English, and French. Israel approached him about working for them. He
agreed and they gave him a new identity, Kamal Amin Ta’abet, born in Beirut, Lebanon, to Syrian Muslim parents. According
to his fictional biography, in 1948, “his family moved to Argentina, where they opened a successful textile business.”
Kamal Amin Ta’abet’s (Eli Cohen) return to Syria would ostensibly be the fulfillment of a lifelong patriotic dream.
     Eli was first sent to Buenos Aires, Argentina, to establish his cover as a Syrian emigre. He entrenched himself in the social
and cultural life of the Syrian community there and was known as a wealthy businessman who was generous, tipped well, and
loved the night life. He soon became accepted, well-liked and respected, and made contacts with politicians, diplomats and
military officials working out of the Syrian Embassy. Cohen’s contacts, nurtured through a string of lavish dinner parties,
social occasions, and friendships with those in high places, led to invitations to visit Damascus and to set up a business
venture there. He arrived in Syria in February 1962, posing as a businessman from Argentina who had returned to his native
land. He carefully cultivated contacts with the leadership, which included General Amin al-Hafez, who eventually became the
leader of Syria. He continued his social life, spending a lot of time in cafes listening to political gossip. He also held parties at
his home, where highly-placed officials would talk freely of their work and army plans. Eli, who would feign intoxication,
remained sober and listened carefully. With time, he was taken even more into the confidence of the highest echelons of
power. Meanwhile, every few days he transmitted important information - he even thwarted a Syrian plan to divert water
from the Jordan River away from Israel - to his Israeli handlers via a radio transmitter he had hidden in his room.
     Eli’s connections enabled him to travel to the Golan Heights, a major strategic asset for Syria from 1948-67. The Golan
Heights defenses were top-secret and closed only to top military staff. Kamal Amin Ta’abet (Eli Cohen) succeeded in visiting
each and every position. With senior staff officers acting as guides, Eli was provided an in-depth intelligence briefing on
Syrian fortifications. They even photographed Eli on the Golan Heights, looking over into Israel. Eli passed on to Israeli
Intelligence pictures and the positioning of every Syrian gun, trench, and machine-gun nest in each Golan Heights
fortification. Tank traps, designed to impede any Israeli attack, were also identified and memorized for future targeting. Eli
even suggested that the Syrians plant trees there to deceive the Israelis into thinking it was unfortified and the Syrians did so.
Eli immediately passed the information onto Israel. Based on the trees, Israel knew exactly where Syrian fortifications were.
     Eli’s friendship with Amin al- Hafez proved very valuable. After Hafez became Prime Minister of Syria, Eli was even
considered to be named the Syrian Deputy Minister of Defense. But as he grew more comfortable in his role, he also became
reckless and in 1965, Syrian intelligence broke into his home in the middle of a transmission. Eli was caught in the act and
there was nothing he could do. He was tortured, but he wouldn’t give away any incriminating information about Israel. 
    He was summarily executed and his execution was broadcast on Syrian television. Eli Cohen provided an incredible
amount of intelligence data to the Israeli Army over a period of three years. In 1967, the Israelis managed to conquer the
Golan Heights in two days - in large part due to the intelligence he provided. Eli Cohen is still known as Israel’s greatest spy.    

   .g vc ahv vzr ot tuv vbnav .rtv vnu
 .rtv hrpn o,jeku o,ezj,vu iht ot  (f-dh)

lhrcsf h,jkx wv rnthu /// (t-y)
    The Yid HaKadosh of Pshischa zt”l once related the
following episode from his childhood. “When I was a little
boy being taught the Alef Beis by my melamed (teacher), I
learned a lesson to last a lifetime. He told me that when two
people sit together over a glass of vodka, and each of them is
willing to play down his ego for the sake of his friend, and
neither one considers himself higher or loftier than the other,
than the Almighty forgives them of both of their sins. 
     “One day I asked my melamed, ‘What is a single dot?’ He
told me that it was the letter Yud. Curious, I asked again,
‘And what about two dots?’ To which he responded, ‘Two
dots, or two yuds, spell out the holy Name of Hashem.’”
     “Some days later, I saw something that looked like two
yuds, but they were not next to each other. It is called a
semi-colon. I asked him whether this too spelled out the
Name of Hashem. He answered, ‘There is an easy way to tell.
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If you find the two yuds equal, on the same level, neither
trying to raise itself up over its comrade, then you have
Hashem’s Name. But if you have the same two dots on top of
each other, that is definitely no holy name.’”
     “From there, I gathered that two Jews who meet over a
glass, neither of them considering himself superior to the
other, together constitute the Name of Hashem. How?
Because the word wxufw (glass) is comprised of the initial
letters of the words, wu /// rnthx h,jkfwlhrcs  - ‘And He said ... I
have forgiven according to your word.’ However, the Name
of Hashem is missing in this contraction. The way to insert
His Name is when two Jews meet over their wxufw, their
‘glass’ of vodka, and neither acts loftier than his friend; that
is how they make up the Name of Hashem. And now we
have the posuk in full:  rnthuwwvwlhrcsf h,jkx  - ‘And
Hashem said: I have forgiven according to your word.’ 
     “You see, then, how it is that when two Jews meet the way
they should, the Almighty forgives them of all their sins!”

 FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

lyn: It is well known that R’ Moshe Feinstein zt”l would
run away from honor and kavod, and these things held
absolutely no sway over him. On the other hand, when it
came to matters of Kavod HaTorah, R’ Moshe would rise
up like a lion and roar to defend the Torah, Talmidei
Chachamim, and the principles he held so dear. R’ Yaakov
Kamenetzky zt”l once said, “I’ve sat with R’ Moshe by
many gatherings, and he was always calm, never raising his
voice, and never acting in haste. Except when he felt
someone was violating Kavod HaTorah; then, he would
jump to his feet and shout until he righted the wrong.” 

     A man who maintained a close relationship with R’
Moshe once related that he was standing with the Rosh

Yeshivah by a traffic light, waiting for it to turn green. The
man turned to R’ Moshe and quipped, “I think one can
apply the words of the posuk, whc rucg, tk oust rnthuw - ‘And
Edom said do not pass me,’ to this red light, which is not
allowing us to cross the street!” The man laughed out loud.
     R’ Moshe, on the other hand, did not laugh. With a face
devoid of expression, he said, “This is called a w.muk,nw - one
who jokes and scoffs in the words of the Torah. If you
continue to talk like this, I cannot walk with you anymore!” 


